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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיֵּ֥רַע1
Dan–sangat–tidak–senang

אֶל־
kepada–
H0413

יוֹנָה֖
Yunus
H3124

רָעָה֣
tidak–senang

גְדוֹלָה֑
yang–besar,

וַיִּ֖חַר
dan–marahlah
H2734

לֽוֹ׃
dia.

Tetapi hal itu sangat mengesalkan hati Yunus, lalu marahlah ia.

ל2 וַיִּתְפַּלֵּ֨
Dan–berdoalah
H6419

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

ר וַיֹּאמַ֗
dan–berkata,
H0559

אָנָּ֤ה
Ya,
H0577

יְהוָה֙
TUHAN,
H3068

הֲלוֹא־
bukankah–
H3808

זֶה֣
ini
H2088

י דְבָרִ֗
perkataanku
H1697

עַד־
ketika–
H5704

֙ הֱיוֹתִי
aku–ada
H1961

עַל־
di–

י אַדְמָתִ֔
tanahku?
H0127

עַל־
Oleh–

ן כֵּ֥
karena–itu

מְתִּי קִדַּ֖
aku–mendahului
H6923

חַ לִבְרֹ֣
untuk–melarikan–diri
H1272

ישָׁה תַּרְשִׁ֑
ke–Tarsis;
H8659

י כִּ֣
sebab

עְתִּי יָדַ֗
aku–tahu
H3045

י כִּ֤
bahwa

אַתָּה֙
Engkau

ל־ אֵֽ
Allah–
H0410

חַנּ֣וּן
yang–pengasih
H2587

וְרַח֔וּם
dan–penyayang,
H7349

אֶ֤רֶךְ
panjang
H0750

אַפַּיִ֙ם֙
sabar
H0639

וְרַב־
dan–berlimpah–

סֶד חֶ֔
kasih–setia,

וְנִחָ֖ם
dan–menyesal
H5162

עַל־
atas–

ה׃ הָרָעָֽ
malapetaka.

Dan berdoalah ia kepada TUHAN, katanya: "Ya TUHAN, bukankah telah kukatakan itu, ketika aku masih di 
negeriku? Itulah sebabnya, maka aku dahulu melarikan diri ke Tarsis, sebab aku tahu, bahwa Engkaulah Allah 
yang pengasih dan penyayang, yang panjang sabar dan berlimpah kasih setia serta yang menyesal karena 
malapetaka yang hendak didatangkan-Nya.

ה3 וְעַתָּ֣
Dan–sekarang,
H6258

יְהוָ֔ה
TUHAN,
H3068

קַח־
ambillah–
H3947

נָא֥
sekarang
H4994

אֶת־
(partikel)–
H0853

י נַפְשִׁ֖
nyawaku
H5315

נִּי מִמֶּ֑
dariku,

י כִּ֛
sebab

ט֥וֹב
lebih–baik

י מוֹתִ֖
kematianku
H4194

י׃ מֵחַיָּֽ
daripada–hidupku.

ס
s

Jadi sekarang, ya TUHAN, cabutlah kiranya nyawaku, karena lebih baik aku mati dari pada hidup."

וַיֹּ֣אמֶר4
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN,
H3068

הַהֵיטֵ֖ב
Benarkah
H3190

רָה חָ֥
marah
H2734

ךְ׃ לָֽ
kepadamu?

Tetapi firman TUHAN: "Layakkah engkau marah?"

וַיֵּצֵ֤א5
Dan–keluarlah
H3318

יוֹנָה֙
Yunus
H3124

מִן־
dari–

יר הָעִ֔
kota,

וַיֵּ֖שֶׁב
dan–ia–duduk
H3427

דֶם מִקֶּ֣
di–sebelah–timur

לָעִי֑ר
kota,

וַיַּעַשׂ֩
dan–ia–membuat

ל֨וֹ
bagi–dirinya

ם שָׁ֜
di–sana
H8033

ה סֻכָּ֗
pondok,
H5521

וַיֵּ֤שֶׁב
dan–ia–duduk
H3427

֙ תַּחְתֶּי֙הָ
di–bawahnya
H8478

ל בַּצֵּ֔
di–dalam–naungan,
H6738

עַד֚
sampai
H5704

ר אֲשֶׁ֣
dia

ה יִרְאֶ֔
melihat
H7200

מַה־
apa–
H4100

יִּהְיֶה֖
yang–akan–terjadi
H1961

יר׃ בָּעִֽ
di–kota.
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Yunus telah keluar meninggalkan kota itu dan tinggal di sebelah timurnya. Ia mendirikan di situ sebuah pondok 
dan ia duduk di bawah naungannya menantikan apa yang akan terjadi atas kota itu.

וַיְמַן6֣
Dan–menyediakanlah
H4487

יְהוָֽה־
TUHAN–
H3068

לֹהִים אֱ֠
Allah
H0430

קִיקָי֞וֹן
pohon–jarak
H7021

׀וַיַּ֣עַל 
dan–ia–tumbuh
H5927

מֵעַל֣
di–atas

לְיוֹנָ֗ה
Yunus
H3124

הְי֥וֹת לִֽ
untuk–menjadi
H1961

֙ צֵל
naungan
H6738

עַל־
di–atas–

ראֹשׁ֔וֹ
kepalanya,

יל לְהַצִּ֥
untuk–menyelamatkan
H5337

ל֖וֹ
dia

עָת֑וֹ מֵרָֽ
dari–kesusahannya;

וַיִּשְׂמַ֥ח
dan–bersukacitalah
H8055

יוֹנָה֛
Yunus
H3124

עַל־
karena–

יקָי֖וֹן הַקִּֽ
pohon–jarak
H7021

שִׂמְחָ֥ה
sukacita
H8057

ה׃ גְדוֹלָֽ
yang–besar.

Lalu atas penentuan TUHAN Allah tumbuhlah sebatang pohon jarak melampaui kepala Yunus untuk 
menaunginya, agar ia terhibur dari pada kekesalan hatinya. Yunus sangat bersukacita karena pohon jarak itu.

וַיְמַ֤ן7
Dan–menyediakanlah
H4487

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Allah
H0430

עַת תּוֹלַ֔
ulat

בַּעֲל֥וֹת
ketika–naik
H5927

חַר הַשַּׁ֖
fajar
H7837

מָּחֳרָ֑ת לַֽ
keesokan–harinya,
H4283

ךְ וַתַּ֥
dan–menyeranglah
H5221

אֶת־
(partikel)–
H0853

יקָי֖וֹן הַקִּֽ
pohon–jarak
H7021

שׁ׃ וַיִּיבָֽ
dan–ia–layu.
H3001

Tetapi keesokan harinya, ketika fajar menyingsing, atas penentuan Allah datanglah seekor ulat, yang menggerek 
pohon jarak itu, sehingga layu.

י 8 ׀וַיְהִ֣
Dan–terjadilah
H1961

חַ כִּזְרֹ֣
ketika–terbit
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
matahari,
H8121

ן וַיְמַ֨
dan–menyediakanlah
H4487

ים אֱלֹהִ֜
Allah
H0430

ר֤וּחַ
angin
H7307

קָדִים֙
timur
H6921

ית חֲרִישִׁ֔
yang–panas,
H2759

ךְ וַתַּ֥
dan–menerpalah
H5221

מֶשׁ הַשֶּׁ֛
matahari
H8121

עַל־
di–atas–

אשׁ ֹ֥ ר
kepala

יוֹנָה֖
Yunus
H3124

ף וַיִּתְעַלָּ֑
dan–ia–hampir–pingsan;
H5968

וַיִּשְׁאַ֤ל
dan–ia–meminta
H7592

אֶת־
(partikel)–
H0853

נַפְשׁוֹ֙
nyawanya
H5315

לָמ֔וּת
untuk–mati,
H4191

אמֶר וַיֹּ֕
dan–ia–berkata,
H0559

ט֥וֹב
Lebih–baik

י מוֹתִ֖
kematianku
H4191

י׃ מֵחַיָּֽ
daripada–hidupku.

Segera sesudah matahari terbit, maka atas penentuan Allah bertiuplah angin timur yang panas terik, sehingga 
sinar matahari menyakiti kepala Yunus, lalu rebahlah ia lesu dan berharap supaya mati, katanya: "Lebih baiklah 
aku mati dari pada hidup."

וַיֹּ֤אמֶר9
Dan–berfirmanlah
H0559

אֱלֹהִים֙
Allah
H0430

אֶל־
kepada–
H0413

יוֹנָ֔ה
Yunus,
H3124

הַהֵיטֵ֥ב
Benarkah
H3190

ה־ חָרָֽ
marah–
H2734

לְךָ֖
kepadamu

עַל־
karena–

יקָי֑וֹן הַקִּֽ
pohon–jarak?
H7021

אמֶר וַיֹּ֕
Dan–ia–berkata,
H0559

הֵיטֵ֥ב
Benar
H3190

רָה־ חָֽ
marah–
H2734

י לִ֖
kepadaku

עַד־
sampai–
H5704

וֶת׃ מָֽ
mati.
H4194

Tetapi berfirmanlah Allah kepada Yunus: "Layakkah engkau marah karena pohon jarak itu?" Jawabnya: 
"Selayaknyalah aku marah sampai mati."
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וַיֹּ֣אמֶר10
Dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN,
H3068

ה אַתָּ֥
Engkau

֙ חַסְ֙תָּ
sayang
H2347

עַל־
kepada–

יקָי֔וֹן הַקִּ֣
pohon–jarak
H7021

ר אֲשֶׁ֛
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

לְתָּ עָמַ֥
engkau–berjerih–payah
H5998

בּ֖וֹ
atasnya

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

גִדַּלְתּ֑וֹ
engkau–membesarkannya,
H1431

שֶׁבִּן־
yang–semalam–

לַ֥יְלָה
semalam
H3915

הָיָה֖
tumbuh
H1961

וּבִן־
dan–semalam–

לַ֥יְלָה
semalam
H3915

ד׃ אָבָֽ
binasa.
H0006

Lalu Allah berfirman: "Engkau sayang kepada pohon jarak itu, yang untuknya sedikit pun engkau tidak berjerih 
payah dan yang tidak engkau tumbuhkan, yang tumbuh dalam satu malam dan binasa dalam satu malam pula.

11֙ אֲנִי וַֽ
Dan–Aku
H0589

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

אָח֔וּס
sayang
H2347

עַל־
kepada–

נִינְוֵה֖
Niniwe
H5210

הָעִי֣ר
kota

הַגְּדוֹלָה֑
yang–besar,

ר אֲשֶׁ֣
yang

יֶשׁ־
ada–
H3426

הּ בָּ֡
di–dalamnya

הַרְבֵּה֩
lebih–dari

שְׁתֵּים־ מִֽ
dua–belas–
H8147

ה עֶשְׂרֵ֨
puluh
H6240

רִבּ֜וֹ
ribu
H7239

ם אָדָ֗
manusia
H0120

ר אֲשֶׁ֤
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יָדַע֙
membedakan
H3045

בֵּין־
antara–
H0996

יְמִינ֣וֹ
kanannya
H3225

לִשְׂמאֹל֔וֹ
dan–kirinya,
H8040

וּבְהֵמָ֖ה
dan–hewan
H0929

ה׃ רַבָּֽ
yang–banyak?

Bagaimana tidak Aku akan sayang kepada Niniwe, kota yang besar itu, yang berpenduduk lebih dari seratus dua 
puluh ribu orang, yang semuanya tak tahu membedakan tangan kanan dari tangan kiri, dengan ternaknya yang 
banyak?"

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2347.htm
https://biblehub.com/hebrew/7021.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5998.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2347.htm
https://biblehub.com/hebrew/5210.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm

